SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME JULY 21, 2024
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MASS SCHEDULE CONFESSIONS

Saturday - English Vigil Mass of Sunday at 5:00 p.m.
Sunday - English 10:00 a.m. / Spanish 12:30 p.m.
Weekdays - Tuesday, Wednesday, & Thursday at 9:30 a.m.
and Thursday 6:30 p.m. (Spanish)
Eucharistic Adoration all day on Thursdays from 10 a.m. to 6:15 p.m.

Saturday at 6:15 p.m. until last penitent.
Sunday from 11:30 a.m. to 12:15 p.m.
Weekdays - Tuesday & Wednesday from 9:00 a.m. to 9:20 a.m.
Thursday from 10:00 a.m. to 10:45 a.m. and from 5:00 p.m. to 6:00 p.m.
Spiritual Direction - By appointment

MASSES WITH THE ANOINTING OF THE SICK  ENGLISH MASS DEDICATED TO THE SACRED HEART OF JESUS
First Wednesday of the month / English at 9:30 a.m. First Friday of the month

with the Litany to St. Joseph. at 9:30 a.m. and coffee & donuts after Mass.

First Thursday of the month Spanish at 6:30 p.m.
PARISH OFFICE n & Like us on
Facebook
St. Joseph Parish, LaGrange IN

It will be CLOSED all week!
From July 23th through July 25th
It will reopen again on Tuesday, July 30th.
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) 4 "WELCOME & BIRTHDAY PARTY OF"

FR. JORGE SIS, FM

CELEBRATIONS:

07/20/2024 Bring a dish to share...

ENGLISH e Saturday after 5 p.m. english Mass
Everyone is welcome to come!

Traer un platillo para compartir...

0772172024 iTodos son bienvenidosh ¢

ESPANOL |: Domingo despues de Misa de espanol

e His official birthday is July 26th
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A SPIRITUAL DROP FROM OUR PASTOR
SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

There is nothing wrong with resting, God rested on the
seventh day after having made all Creation.
The problem is how, with whom and where we rest.
We live in a hurried world where mankind is tired of
everything and does not know where to find rest. Our
soul was made to find rest only in God.
Praying does not tire, it rests us; coming to Mass does
not tire, it gives us calm and comfort; loving does not
tire, it gives us peace; doing God's Will does not tire,
it gives us Eternal life. Let us seek rest in God and in
the things of God, only with Him and in Him do our
burdens weigh less. God loves you with infinite

No tiene nada de malo descansar, Dios descanso al
séptimo de haber hecho toda la Creacién. El problema es
como, con quién y dénde descansamos. Vivimos en un
mundo de mucha prisa donde la humanidad esta cansada
de todo y no sabe dénde encontrar descanso. Nuestra
alma fue hecha para encontrar descanso solo en Dios.
Orar no cansa, nos descansa; venir a Misa no cansa, nos da
sosiego y consuelo; amar no cansa, nos da paz; hacer la
Voluntad de Dios no cansa, nos da vida Eterna.
Busquemos descanso en Dios y en las cosas de Dios,
s6lo con Ely en El nuestras cargas pesan menos.

Dios te ama con ternura infinita.

tenderness, Happy Sunday! iFeliz Domingo!
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Fr. Osman Ramos, fm &
Pastor :
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MINISTRY SCHEDULE - 2024

Mass time Altar Extraordinary
& Servers Lectors Eucharistic Ushers
Date Ministers

Saturday |- Ellen Heiny

July 27th |- Ruby Ballines - Nathan Stroup - Dolly North - Jay Benak

- 5:00 p.m. -  Chris Benak

Sunday |= Emilia Mendoza

July 28st |= Valentina Mendoza |- Kelly Payne - Larry Gephart |- Jeremy Rogers
- 10:00 a.m. = Andrew Stroop

Domingo - Ruben Barajas
28 dejulio |= Andres Barajas - Celia Rodriguez - Enrique Barajas
-12:30 p.m. |= Alejandro Barajas |- Victor Rodriguez |- Zara Ortega - Julian Barajas

= Moises Luna




WORD OF LIFE

XVI Sunday in Ordinary Time:
Prayer and Work

“The apostles gathered together with Jesus and re-
ported all they had done and taught. He said to
them, ‘Come away by yourselves to a deserted
place and rest a while.” People were coming and
going in great numbers, and they had no oppor-
tunity even to eat.” (Mark 6: 30-31)

Jesus, by His personal example, by His words and by
what He commissioned His apostles to do, is giving us a
message full of balance and human maturity. This mes-
sage tells us that work is essential and urgent, but that it is
impossible if you are not strong and decisive. It is essen-
tial to find time to be with Christ, who is the source of all
grace, of all strength and of all generosity.

The world awaits to hear our proclamation of the Gospel,
to receive our testimony, to raise up the fallen, to clothe
the naked, to comfort the sad and to build peace. But,
how are we going to be able to do all these difficult and
generally exhausting tasks if we are dry inside? That is
why the Lord wanted us to nourish ourselves with Him,
Who is our true strength and our true food. He also want-
ed us not to get “fat,” that is, He wants us to convert the
energies that we receive from Him into work.

If you are an extremist — whether it is for work or for
prayer —remember that the true Catholic path is balance,
maturity and moderation. Or, to put it another way, the
way of Christ is love, the commandment the Lord left us
is love. You not only love when you pray but also when
you work. So, pray and work. Love always, both when
you pray and when you work. Pray out of love and work
out of love.

Purpose: Find time to pray daily and, if possible, to go to
Mass. Do not shy away from an act of charity whenever it
is within your capability.

Fr. Santiago Martin, FM
Founder of the Franciscans of Mary Community

PALABRA DE VIDA

Domingo XVI: Ora et labora

“Los apostoles volvieron a reunirse con Jesiis y le contaron
todo lo que habian hecho y enseiiado. El les dijo: Venid vo-
sotros solos a un sitio tranquilo a descansar un poco.
Porque eran tantos los que iban y venian, que no encontra-
ban tiempo ni para comer.” (Mc 6, 30-31)

Jesus, con su ejemplo personal, con sus palabras y con lo que
hizo hacer a sus apostoles, nos esta dando un mensaje lleno
de equilibrio y madurez humana. Ese mensaje nos dice que
es imprescindible y urgente trabajar, pero que es imposible
hacerlo si no se esta lleno de fuerza y de decision, para lo cual
es fundamental encontrar tiempo para estar con El, que es la
fuente de toda gracia, de toda fuerza, de toda motivacion
generosa. El mundo nos espera para oir el anuncio del Evan-
gelio, para recibir de nosotros un buen testimonio, para le-
vantar al caido, construir la paz, vestir al desnudo o consolar
al triste. Pero ;como vamos a ser capaces de hacer todas esas
cosas tan dificiles y generalmente agotadoras, si estamos se-
cos por dentro?. Por eso, el Sefior quiso que nos nutriéramos

de El, verdadera fuerza y verdadero alimento. Y quiso

también que no engorddramos, es decir que transformdra-
mos en trabajo las energjas que recibimos de El.

Si eres dado a un extremo -tanto si es el trabajo como si es la
oracion-, piensa que el verdadero camino catolico es el
equilibrio, la madurez. O dicho de otro modo: el camino de
Cristo es el amor, pues ese es el mandamiento que nos dejo
el Seior. Pero no solo se ama cuando se reza 0 no solo cuan-
do se trabaja. Asi pues, reza y trabaja. Ama siempre, cuando
rezas y cuando trabajas. Reza por amor y trabaja por amor.

Proposito: Encontrar tiempo diario para rezar y, a ser posi-
ble, para ir a misa. No rehuir un acto de caridad cuando
pueda hacerlo, pero siempre sin sobrepasar mis fuerzas.

Fr. Santiago Martin, FM
Fundador de la Comunidad Franciscanos de Maria




iA EUCARISTIZAR EL MUNDO!
“EUCHARISTIZE” THE WORLD!

An evening with the Eucharistic Missionaries of Nazareth to encounter the witness of St.
Manuel Gonzalez Garcia. The relics of St. Manuel will be present.

Una noche con las Misioneras Eucaristicas de Nazaret para conocer el testimonio de vida de
San Manuel Gonzalez Garcia. Habra momentos para venerar las reliquias.

7-25-24 | SAN JOSE, LAGRANGE

Adoration and Confessions 5:00 Adoracidny Confesiones
Benediction (Spanish) 6:15 Bendicion (Espanol)
Mass (Spanish) 6:30 Misa (Espanol)
Talk (Spanish) followed by fellowship 7:00 Platica, seguida por un convivio (Espaiiol)

ST. MANUEL GONZALEZ GARCIA, a patron of the
National Eucharistic Revival, had a vision of
bringing our Eucharistic Lord to every person he
encountered. Today, his vision remains in the life
and work of the order he founded, the Eucharistic
Missionaries of Nazareth. Join these sisters to
learn about the life and witness of St. Manuel as
we enter into the Eucharistic Revival Year of
Mission.

The evening is free, and you are welcome to
participate in as much or as little of the program
as you are able. If you cannot attend this day,
additional opportunities are available at other
parishes throughout the week.

N,

SAN MANUEL GONZALEZ GARCIA, un santo
patron del Avivamiento Eucaristico Nacional,
queria llevar el amor de Jesus Eucaristia a cada
persona. Hoy, su deseo de Eucaristizar el mundo
sigue en pie gracias a la congregacion que fundg,
las Misioneras Eucaristicas de Nazaret. Los
invitamos a un evento con las misioneras para
aprender sobre la vida de San Manuel para
comenzar el Ao de la Mision del Avivamiento
Eucaristico.

El evento es gratis y se puede participar en un
poco o todo el programa de la noche. Si no puede
asistir este dia, habra mas eventos en otras
parroquias durante la semana.

=
"’ diocesefwsb.org/manuel ﬁ
A




PRAYER REQUEST LAST WEEK COLLECTION

(Colecta de la semana pasada)
Please remember to pray for those who July 14, 2024

are sick or suffering. If you have any pra-

yer request and you would like us to
post it in the Bulletin please contact the - Saturday and Sunday Masses $4,193.00

Parish Secretary. We are here to pray for - Franciscans of Mary $119.00
you and your needs!

- Votives $31.00
PETICIONES DE ORACION

- Charity Box N/A

Por favor, recuerden orar por aquellos - Maintenance N/A
que estan enfermos o sufriendo. Si tienen
alguna peticion de oracion y desean pu- - Priests of LaGrange $40.00
blicarla
en el Boletin, pénganse en contacto con la
Secretaria Parroquial. !Estamqs aqui para - Flowers $1.00
orar por usted y sus necesidades!

- Capital Hispanic Campaign $1,200.00

- Peter’s Pence $1.00
- Mary Mynhier
- Lily Jagoda
- Aaron Keith | Thank you for your support!
- Domingo Soto
- Kevin Beuret
- Antelmo Soto

- Total: $5,585.00

iMuchas gracias por su apoyo!

MASS INTENTIONS - 2024

OFFERING MASS INTENTIONS

Saturday, July 20th
-5:00 p.m. +Richard and Charlene Miller

Remember that you can offer intentions for your
deceased, sick relatives or for any other

intention by coming to the Parish Office during
Sunday, July 21st office’s hours. According to Canon Law, the bishops
-10:00 am. People of the Parish of a Providence determine the offering amount the
offering amount that seems appropriate.

The bishops of the Indiana Providence

have determined that the appropriate

offering is $10.00.

-12:30 p.m. +Ismael Sosa Trejo

Tuesday, July 23rd
-9:30 am. In thanksgiving of the birthday of Alexandra Landey

OFRECER INTENCIONES PARA LA MISA
Wednesday, July 24th

-9:30 am. +Freddy Ballines Recuerde que puede ofrecer intenciones por sus
difuntos, familiares enfermos o por

Thursd. ay ]uly 25th / Fucharistic Adoration all day! cualquier otra intencién viniendo a la oficina
’ Parroquial durante el horario de oficina.

-9:30 am. In thanksgiving for the birthday of Fr. Jorge Sis, FM Segtin el Derecho Canénico, los obispos de una

- 6:30 p.m. +Freddy Ballines Providencia determinan el monto de la ofrenda que
les parece apropiado. Los obispos de la Providencia
de Indiana han determinado que la
ofrenda apropiada es de $10.00.

Check out the great FREE resources on FORMED
1. Go to www.formed.org and click on sign up.
2. Write your name and last name , email address and phone number.
3. Click on find your parish or organization by writing the zip code: onvemANs.
46703 and select St. Anthony of Padua in Angola, IN
Then you can start watching Catholic movies, books, etc... Available in English & Spanish




;A Eucaristizar el Mundo!
“Eucharistize” the World!

An evening with the Eucharistic Missionaries of Nazareth to
encounter the witness of St. Manuel Gonzalez Garcia

Una noche con las Misioneras Eucaristicas
de Nazaret para conocer el testimonio
de vida de San Manuel Gonzalez Garcia

PARISH OFFICE
It will be CLOSED all week!

| The secretary will be on vacation...
| ﬁg\fév TION From July 23th through July 25th
It will reopen again on Tuesday, July 30th.

OFICINA PARROQUIAL

jEstara CERRADA toda la semana!
La secretaria estara de vacaciones...

Del 23 al 25 de julio
Volvera a abrir el martes 30 de julio.




ANNOUNCEMENTS

Today - Saturday, July 20th
-  Birthday Party and welcome of Fr. Jorge Garcia Sis,
FM after 5 p.m. English Mass in the social hall.

-  Everyoneis welcome, and bring a dish to share!
= NO confessions this day!

From Tuesday, August 6th through August 29th

- Registrations begins for the course 2024/2025 at the
Parish Office for all grades.

= $80.00 per child

- You'll need to bring original Birth Certificate, Certifi-
cate of Baptism and First Communion if they are go-
ing to do Confirmation of all your kids.

=  (Classes begins on September 8th and all students
need to be registered.

*If you are experiencing financial difficulty, please talk

with the Director of Religious Education.

On Friday, August 2nd

- Summer Party at Ellen Heiny’s house.

= From1lam.to3 p.m.

= If people wish, they can bring a dish to share.

On Thursday, August 15th

- Nomorning Mass this day!

=  Exposition of the Blessed Sacrament will be from
12 p.m. to 6:30 p.m. this day.

- 7 pm. English Mass of the Assumption of Mary.

On Thursday, August 22nd
=  Blood drive in the Social Hall

- From1lam.tobpm.

On the weekend of August 24th & 25th

= We will have a Missions appeal assigned by our
Bishop Rhoades from the Dioceses of FW & SB.

- Also, a Special collection to support Catholic Univer-
sity of America.

-  Thank you for your support.

BLESSING BOX!
Our blessing box is in NEED of food.
Please we ask for your support by donating food for

the blessing box as many needy
families are supported by it.
Thank you, and it will be appreciated!

ANUNCIOS

Hoy - domingo 21 de julio

-  Fiesta de cumpleanos y bienvenida del P. Jorge Sis
Garcia, FM después de Misa de espariol en el salon
Parroquial.

-  Todos son bienvenidos asistir y traer un platillo para
compartir.

El jueves 25 de julio

- 7:15p.m. Charla Eucaristica espiritual en

espanol por las Misioneras Eucaristicas de Nazaret.

= Después compartiremos aperitivos mexicanos para
todos.

Del martes 6 de agosto hasta el jueves 29 de agosto

=  Comienzan las inscripciones para el curso 2024/2025
en la Oficina Parroquial para todos los grados.

= $80.00 por nino.

-  Necesitaran traer Acta de Nacimiento original de to-
dos sus hijos, certificado de bautismo y Primera Co-
munion (Originales) si van hacer la Confirmacion .

= Las clases comienzan el 8 de Septiembre y todos los
estudiantes necesitan estar registrados.

*Si usted esta pasando por dificultades econdmicas, por fa-

vor hable con la Directora de Educacion Religiosa.

El miércoles 14 de agosto

- 7 p.m.Misa en esparnol de la Vigilia de la Asuncion de
la Virgen Maria. (Procesion después de Misa).

-  Eljueves 15 de agosto NO habra Misa de 6:30 p.m. en
espanol.

- Pero SI tendremos Adoracion Eucaristicade 12 pm. a
las 6:30 p.m. este dia!

El jueves 22 de agosto
= Campana de donacion de sangre en el Salén

parroquial. N
- Dellam.abpm. 03

El fin de semana del 24 y 25 de Agosto

=  Tendremos una Colecta Misionera asignada por nues-
tro Obispo Rhoades de la Diocesis de FW & SB.

- También, tendremos una colecta especial para apoyar
a la Universidad Catolica de América.

= Gradias por su apoyo.



ST. JOSEPH PARISH - FRANCISCANS OF MARY

STAFF:

Pastor: Fr. Osman Ramos, FM - (osmanramosguzman@hotmail.com)

His office hours are: Wednesday and Thursday from 6:00 pm - 8:00 pm

(If you want to talk to him, please make an appointment by calling at the Parish Office)
Parochial Vicars:

Fr. Raul Marroquin, FM - (raul@frmaria.org)

Fr. Jorge Sis Garcia, FM - (jorge@frmaria.org)

(If you want to talk to them, please make an appointment by calling at the Parish Office)
Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado (secretary@saintjosephlagrange.org)

Her office hours are: Tuesday - 4pm to 8 pm & Wednesday & Thursday - 10am to 12pm / 4pm to 8pm
Bookkeeper: Chris Strong (accountant@saintjosephlagrange.og)

Her office hours are: Monday - 12pm to 5pm & Wednesday - 2pm to 7pm

Sacristan & Cleaning: Veronica Montoya

Maintenance: Tom McCue

Saturday evening Pianist: Kevin Ramer

VOLUNTEERS:

Sunday morning Pianist: Elizabeth Rogers

Spanish Choir Coordinators: Luz Pifa / Miguel Munoz

Dear Parishioner,
If you would like to make a donation for the works of charity of our Franciscans of Mary priests,
you can contact our Parish Secretary. Thank you for your generosity!

CAMPANA
“Nuestra familia ama y cuida a nuestra Parroquia”

Ha comenzado, si usted necesita sobres para la donacion puede pasar a la oficina
parroquial para obtenerlos y se les sigue invitando a que participen en esta
campana donando a nuestra Parroquia $600.00 dolares. La mitad de este dinero se
usara para terminar de pagar la deuda econdmica a la Didcesis y la otra mitad
para los gastos basicos de nuestra parroquia. Si esta cantidad es muy elevada para
una sola familia, pueden unirse dos familias. Muchas Gracias

ADVERTISING

For those of you who are interested in placing an
ad in our bulletin, you can do so beginning
August 1st. The cost will be $100.00 for one year
of advertising. Please turn in your money and a
business card to the office as soon as possible.

Franciscans




